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E8_AF_AD_E9_98_85_E8_c105_149296.htm Luego aiexcl.Oh mis

seiquest.Queréis entrar sólo por condesceniexcl.por Alah! apenas

te he visto, shy.te.” Y Agib contestó: “shy.que vamos a pasar

toda la semana en Damasco, a fin de que mi abuelo pueda comprar

regalos para el suliexcl.Lo juro ante vosotros!” Y en seguida Agib y

el eunuco entraron en la tienda, y Badreddin les ofreció al instante

una terrina de granos de granada, su deliciosa especialidad. Y Agib le

dijo: “Ven, y come con nosotros. Y así puede que Alah conceda

el éxito a nuestras pesquintilde.o y persistente, que Agib, cohibido,

le dijo: “shy.dreddin con estas estrofas:shy.to que nunca traduciré

en palabras!iexcl.oh tú, rostro radiante, que avergüenzas a la

maiexcl.Te he consagrado un culto mudo. te dediqué, iexcl.Y

ahora ardo y me derríto por completo! iexcl.Estoy seguro de morir

de esta sed abrasadora! shy.sen. Y al efecto les presentó un hermoso

jarro de cobre muy limpio. les echó agua perfumada en las manos y

se las limpió después con una hermosa toalla de seda que le pend

ía de la cintura. Y en seguida les roció con agua de rosas, sirvi

énshy.tante más alto de su tienda, sacándolo nada más que en

las ocasiones solemshy.yendo en la mano dos alcarrazas llenas de

sorbete de agua de rosas, y les ofreció una a cada uno, dicienshy.tra

condescendencia.” Entonces Agib cogió una alcarraza y bebió, y

luego se la entregó al eunuco, que bebió y se la entregó otra vez a

Agib, que bebió y se la volvió a entregar al esclavo, y así



sucesivamente, hasta que llenaron bien el vientre y se vieron hartos

como nunca lo habían estado en su vida. Y por último, dieron las

gracias al pastelero, y se retiraron muy de prisa para llegar al

campamento antes de que se oculshy.dose de su hijo Badreddin, y

hubo de suspirar y llorar mucho. Y desiexcl.Si no tuviese la esperanza

de que los objetos separados han de reunirse algún día, nada habr

ía aguardado ya desde que te fuiste!iexcl.Y Alah mi seiquest.por d

ónde estuviste?” Y él contestó: “Por los zocos de Damasco.”

Y ella dijo: “Ya debes tener mucho apetishy.meras nociones había

dado a su hijo Badreddin siendo él muy nishy.mer con tu amo

Agib.” Y el eunuco, haciendo muecas, se decía: iexcl.Maldito el

apetito que tengo!, ntilde.or.Y Agib, que se había sentado

tamiexcl.Oh abuela! Este dulce no está bien hecho.” Y la abuela,

despechada, exclamó: “shy.mo te atreves a decir que no están

bien hechos mis dulces? ntilde.é?” Pero Agib repuso: “shy.lero,

ofreciéndonos este mismo plato. iexcl.sólo su perfume

ensanchaba el corazón! Y su sabor delicioso habría despertado el

apetito de un enfermo. Y realmente, este plato preparado por ti no se

le puede comparar ni con mucho, abuela mía.”Y la abuela,

enfurecida al oír estas palabras, lanzó una terrible mirada el

eunuco Said y le dijo...En este momento de su narración,

Schahrazada vio aparecer la maiexcl.Oh hermana mía!

shy.cantador ese cuento!”Y Schahazada sonrió y dijo: “Sí,

hermana mía. pero nada vale comshy.xima noche, si vivo aún,

por merced de Alah y gusto del rey.”Y el rey dijo para sí: 

“shy.nuación de su historia, pues realshy.ticias, y se llenó el div



án con la mulshy.dias y gente de palacio. Y el rey juzgó y dispuso

nombramientos y destituciones, y gobernó y despachó los asuntos

pendientes, hasta que hubo acabado el día.Y luego se levantó el

diván, regre&shy.só el rey al palacio, y cuando llegó la noche fue

a buscar a Schahrazada, la hija del visir. 100Test 下载频道开通，各
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